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Annomayus. CTaThsi MOCBSILIEHA U3YYSHUIO CEMAHTUKU U (DYHKIUI TOIIOHUMOB B KBIPTBI3CKOM
repondeckoM 3roce «MaHacy» ¢ MO3ULMH KOHLIETIIUH CaKpalibHOM reorpaduu. Llenbro uccinenoBanus
SBJISIETCS BBISBJICHHUE CMBICIOBBIX YPOBHEH reorpaduueckux Ha3BaHUN B 3I0CE U ONpPEAENICHUE UX
poinu B (GOpMHPOBaHUM MH(POMOITUIECKOTO MPOCTPAHCTBA MPOU3BEIACHUSA. MarepuaioMm CiryKar
TEKCThI BApHAHTOB d10ca 1o BepcusiM CarpimOast Opo3bdakosa (CO) u Casxbas Kapamaesa (CK), a
TaK)Ke CIIPaBOYHbIE MAaHACOBEAYECKHE WCTOYHUKU. METoJ0N0rus HCCIEA0BaHUs COYeTaeT
TOIMOHUMUYECKHH, CEMAHTUYECKUH M CTPYKTYpHO-THUIIOJIOIMYECKUI aHaJlu3, ONMUpAIOLIMNCA Ha
JOCTH)KEHUSI COBPEMEHHOH (DOJIBKIIOPUCTUKY, STHOJIMHIBUCTUKUA M CakpajibHOM reorpadpuu. B
pe3ysbTare BBISBICHO, YTO TOTIOHUMBI B «MaHace» (QpyHKIIMOHUPYIOT Ha TPEX B3aMMOCBSI3aHHBIX
YPOBHAX: MHQOJOTUYECKOM, HJIEHTU(UKALMOHHOM M HAppPAaTUBHOM. YCTAHOBJIEHO, uTO Tanac
BBICTYINIa€T CaKpaJbHBIM IIEHTPOM 31o0ca, AnTail — NPOCTPAaHCTBOM HCIHbITaHUSA, BoakuH —
BOILIOLIIEHUEM «UY>KOTO MHUpPa», a MU(pHUEcKHe TONOHUMbI (ABepnaeH, JKeamuHuII) MapKUpPYIOT
TpaHuIBl MeXay Mupamu. llodydeHHbIe pe3ynabraThl BHOCAT BKJIAX B U3yYEHHE MHQOIOITUKU
[IEHTPAIBHOA3MATCKOrO d3M0Ca M MOTYT OBITh HCIIONB30BaHBI B Kypcax (HOIBKIOPHCTUKH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U PErMOHOBEICHUS.

Abstract. This article examines the semantics and functions of toponyms in the Kyrgyz heroic
epic "Manas" from the perspective of sacred geography. The study aims to identify the semantic layers
of geographical names in the epic and to determine their role in shaping its mythopoetic space. The
primary material consists of the epic variants recorded by Sagimbay Orozbakov (SO) and Sayakbay
Karalaev (SK), as well as reference sources in Manas studies. The methodology combines toponymic,
semantic, and structural-typological analysis grounded in contemporary folkloristics,
ethnolinguistics, and sacred geography. The results reveal that toponyms in "Manas" function on three
interrelated levels: mythological, identificatory, and narrative. Talas functions as the epic's sacred
centre, Altai as the space of trial, Beejin (Beijing) as the embodiment of the "alien world," while
mythical toponyms (Averden, Zhelpinish) mark the boundary between worlds. The findings
contribute to the study of the mythopoetics of the Central Asian epic tradition and may be applied in
courses on folkloristics, linguoculturology, and regional studies.

Knrouegvie cnosa: cakpanpHas reorpadusi, TOmoHUM, smoc «MaHac», MH(OMOITHYECKOE
MIPOCTPAHCTBO, KbIPThI3CKas POTBKIOPUCTHKA, OHOMACTHKA.
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Onoc «MaHac» — BBIJAIOLIMIICS MaMATHUK YCTHOTO TBOPYECTBA KbIPIBI3CKOIO HapoJa,
npuzHanubli FOHECKO meneBpoM HemaTepuaabHOTO KyJIbTYpPHOTO Haciedaus yenoBedectBa. [lo
00bEMY OH MHOTOKpaTHO npeBocxoaut «Mnuangy» u «Oauccero» [omepa 1 HacuuThiBaeT B Haubosee
IIOJIHBIX BapUAHTAaX CBBILIE MTOJIyMHIJIMOHA CTPOK [5].

I'eorpadguueckoe MpoCTPaHCTBO AMOCA OXBATHIBAET OIPOMHYIO TEPPUTOPHIO — OT AuTas 10
Bocrounoro Typkecrana u [lekuna, ot depranckoit JOIMHBI 10 MEPUIECKHX PYOeKei 00MTaeMoro
mupa. OmHAKO ATO TPOCTPAHCTBO HE SBISACTCS HEUTPaIbHOM TOMOrpaduuecKord KapTOW: OHO
OpPraHU30BaHO MO MPHHLMUIAM CaKpaJdbHOH reorpaduu — CHUCTEMBbI NPEACTaBICHUH, B KOTOPOM
¢usnyeckre Mecra HAJCNAIOTCS JYyXOBHBIM CTaTyCOM, CBSI3BIBAIOTCA C MH(OIOTHYECKUMHU
COOBITUSIMU U CTAHOBSTCS TOYKAMU MEPECEUCHUSI YEIIOBEUECKOTO U CBEPXbECTECTBEHHOTO [7].

[TonsiTue «cakpanpHasi reorpadus» paszpabaTeiBaeTCsd Ha IepecedyeHHH (HOIBKIOPUCTUKH,
PEJIUTHOBENICHUS, KYJIBTYPHOW aAHTPONOJOTUM M OHOMACTHKHU. [IpMMEHUTENBbHO K KBIPIBI3CKOM
TPaJULIUN CBSILEHHBIE MECTa — «bIMBIK JKepiiep» (KbIPr. — CBSIICHHbIE, IOYNTAEMbIE MECTA) —
3aHUMAIOT LEHTPAJIbHOE MECTO B HApOAHOM MHPOBO33PEHUHU: OHHM CBS3aHBI C KYJIBTOM IIPEIKOB,
AHUMHCTUYECKUMU BEPOBAHUSAMU U MO3JHEHIIINM HCIIaMCKUM HACIOCHHEM [§].

CoBpemeHHbIe 3THOrpaduyecKue MCCIeoBaHUs (PUKCHUPYIOT, YTO CakpalbHbIE MeCTa
BOCIPUHHMMAIOTCS HOCUTEJISIMU KYJIBTYPbI KaK KJIHOUEBOH 3JIEMEHT «KbIPIbI3UbUIbIK» — «KOMILIEKCA
HMCTOPUYECKU HAKOIUIEHHBIX 3HAHUM, TPAJAMIMI W MBICIUTEIbHBIX IAaTTEPHOB, CBONCTBEHHBIX
KBIPI'BI3CKOMY Hapoay» [8].

Tonmonnmuka snoca «MaHacy u3ydanach B MAHACOBEAUYECKOM TPAIULIMHU MPEUMYILIECTBEHHO C
HCTOPUKO-TeOTrpapuuecKuX U 3TUMOIOTHYECKUX NO3UIHUi [2; 3].

Bmecre ¢ Tem cemMaHTHYeckMe M (YHKLIMOHAJbHBIE ACHEKTHl 3MHUYECKMX TOINOHHUMOB B
KOHTEKCTE CaKpaJlbHOW reorpaduu ocTaroTcsi HeIOCTaTOYHO U3ydYeHHbIMU. Llens HacTosmel cTaTbu
— BBISIBUTh CEMAaHTUYECKUE YPOBHU TOTIOHUMOB B 3110ce «MaHac» 1 oxapakTepru30BaTh X (QYHKIIMH
B KOHCTPYHMpPOBaHMU MH(DOMO3THYECKOro mpocTpaHcTBa. g e€ gocTtuxkeHus HeoOXoaumo: 1.
KnaccugunupoBare TOMOHMMBI 3110Ca MO THUITy CaKpaldbHOM Harpysku; 2. Omucarb CEMaHTHUKY
KIIIOUEBBIX TONOHUMOB; 3. OmpenenuTs HappaTWBHbIE (YHKIMM, KOTOPBIE BBINOJIHSIOT 3TH
TOTIOHUMBI.

AKTyanbHOCTb pPabOThl OOYCJIOBJI€HA pACTYIIUM HHTEPECOM K M3YUEHHIO SIUYECKON
IPOCTPAHCTBEHHOCTH Kak (OpMBI  KYIbTYpHOH HaMsITH W 3alpoCcOM Ha COXpaHEHUe
HEMaTepuaIbHOIO HACIENNs KBIPTbI3CKOro Hapoza [6; 9; 10].

Mamepuan u memoowl ucciedosanus

Marepuanom ucciaen0BaHus CIIy>KaT TEKCTHI 311oca «MaHacy B IByX OCHOBHBIX BapHaHTaXx: 110
Bepcun CarbiMbast OposbakoBa (CO) B yeTblpéx Tomax u no Bepcuu Caskbas Kapanaesa (CK).
Br160p 3THX BapraHTOB 00yCIIOBIEH UX HaHOOJbIIEH U3y4eHHOCThIO B MAHACOBEACHNUHU M HATUYHEM
aKaJeMMYeCKHX M3JaHUM C TOCTPAaHWYHBIMU CChUIKaMH. BcromoraTenbHbBIMH HMCTOYHHUKAMU
nocnyxunu «Manac amunmecn» K. KangpipanneBoi W TONOHMMHUYECKHMM CIPAaBOYHHUK M.
Kacweimrenauenoii [1, 2].

B pabore npumeHsiercs KOMIUIEKC METOA0B. TOMOHMMHYECKMH aHaiu3 Mpearoiaraer
STUMOJIOTHYECKYI0O U CEMAaHTUYECKYI0 MHTEpIpeTaluio reorpapudyeckux HazBaHuid. CTpyKTypHO-
TUIOJIOTUYECKUH METOJl TO3BOJSET COMNOCTaBUTh BBISBICHHbIE (YHKIUU TOMOHUMOB C
AQHAJIOTUYHBIMU SIBICHUSIMU B TIOPKCKOM U MUpOBOM 31ioce [4; 10].

Tun auyenzuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 549




Bronnemens nayxu u npaxkmuxu / Bulletin of Science and Practice T. 12. Ne8 2026
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/129

KoHTekcTHBIN aHanu3 HalpaBlieH Ha M3yYE€HUE OKPY>KEHUS! TOIOHHMOB B TEKCTE: aTpuOyTOB,
SIUTETOB, HAPPATUBHBIX CUTyalnii. MeToa OMHAPHBIX ONMIO3ULUN TPUMEHSETCA ISl PEKOHCTPYKIIUU
[IEHHOCTHON CHCTEMBI SIIMYECKOTO POCTPAHCTBA: APl «CBOW» / «Iy>KOI», «CaKpaIbHBIN LIEHTPY /
«omacHas mepudepus», «3ToT Mup» / «uHoi mup» [11].

TeopeTnueckyro OCHOBY MCCIIEOBAHUS COCTABIISIOT: KOHIICTIIMS «CaKpaJbHOU reorpadum» B
e ATHOJOTMYEeCKOM IOHHMMAaHUU; IOJIOKEHUS HAppaTOJIOrHMu 00 OpraHU3aluu XyJOXKECTBEHHOTO
IIPOCTPAHCTBA KaK CMbICI000pa3yIoOIIEro KOMIIOHEHTA TEKCTa; CPaBHUTEIBbHO-TUIIOIOIMUYECKHE
HaOMIOZICHNS Ha/l IPOCTPAHCTBEHHOM OpraHu3aIiel TIOpKCKoro smoca [4, 7-10].

OT160p aHAIM3UPYEMBIX TOIIOHUMOB ITPOU3BOAMIICS 10 KPUTEPUSAM YACTOTHOCTHU YIIOTPEOICHUS
B TEKCTE€ U CEMAHTUYECKOW Harpy:KeHHOCTH. MccrnenoBaHue HOCUT KaueCTBEHHBIM XapakTep U He
CTaBUT LIEJIbIO NCUEPIBIBAIOIINI KOJTMUYECTBEHHBIM YUET BCEX TOIOHUMUYECKUX €IUHMUII.

1. Cakpanvuas npapoouna: AudiCUsH KaK ympaveHHblil pail

AHanu3 BapHaHTOB dIl0ca MOKa3biBaeT, uTo AmWkusH (AHamwkaH, depraHckas H0JIHMHA)
(GYHKIIMOHUPYET HE MPOCTO KaKk UCTOpUYECKas reorpaduyeckas peayivs, HO KaK «yTpauyeHHBIN paib»
— TOIIOHUM C MaKCUMAaJIbHBIM CaKpaJIbHBIM CTaTyCcOM poAMHBI IpeakoB. B Bapuante CO unraem:

bawma ywyn Anorcoian
baban ecken sicep sxeH.
Anmatioa mypyn anviwunail,
Aum ypeyp apovlH 51 oKeH.

«B camom Hauae 3toT AmxusiH / Beut 3eminéid, rie BeIpoc TBOM mpeaok. / He xenast octaBaThest
Ha Auntae, / MHOTOUMCIIEHHBII Hapo, JaBiiuiil KiatBy...» (CO, 2. 13)

AHXHUSH B TEKCTE 3M0Ca — 3TO HE MPOCTO MECTO MPOUCXOKACHUS, & CAaKPAJIbHBIN LIEHTp, K
KOTOPOMY yCTpEMJIEHBI HaJIeXk bl Hapo/ia B eproa u3rnanus. IloqoOHas cemaHTHKa COOTBETCTBYET
apXETUIy «IOTEPSIHHOTO pasi», HM3BECTHOMY B MupoBoi wmudonoruu. [lo nHabmomenwro M.
KaceiMrennueBoi, AHXUSH «I0 HamaJeHus AJIOOKd YXKe SIBISUICS POIMHOM KBIPTBI30B» [2], H
BO3BpaleHne MaHaca npeacTaBisieT co00H cakpallbHBIH MOXO/] IO BOCCTAHOBJICHHUIO HAPYIIEHHOTO
MUpPOIOpsAJIKa. B COBpPEMEHHBIX ATHOJIOIMYECKUX HCCIEJOBAHUSX TAKOW THUM IMPUBA3AHHOCTH K
CakpaJIbHON poJuHE KBAIU(PUIIMPYETCS KaK [EHTPaIbHbIA MEXaHU3M KOHCTPYUPOBAHUS 3THUYECKON
UJEHTUYHOCTH Yepe3 MPOCTPAHCTBO [8].

2. IIpocmpancmeo ucnvimarnus: Anmati Kak Mecmo poxcOeHus U CraHos/1eHUs 2epos

AnTail 3aHUMaeT B CUCTEME S3MHUYECKUX TOIOHMMOB 0C000€, aMOMBAJIEHTHOE MECTO: OH
OJTHOBPEMEHHO SBJISAETCA pOAMHONM MaHaca M TeppUTOpUEN Bpara — KaJIMBIKOB. VIMEHHO 31€ch
MIPOUCXOIUT CyAbOOHOCHOE COObITHE — poskaeHue repost. B Bapuante CK:

O3y Anmaiioa myynoy

buncen kaowvip myn xenou

Ouinon kepcen, Kaxwin kan,

busee bup srcakuvlivik muep KyH Kenou.

«Cam oH ponwmiics Ha Antae — / 3Hail, HacTynwia cBsieHHas Houb / [Togymaii 06 3ToM, XaH
JKaxspin / Hactan nesp, korgaa Ham npUAET Oaroy.

[IpumeuarensHO, YTO pokaeHHe MaHaca coBMeIIaeTcs ¢ MOHITHEM «KaJblp TYH» (KBIPT. —
CBSILIICHHAsA, OnarojaTHasi HOYb), NPUIAIONINM TOINOHHUMY CaKpaJbHbIM Xapakrep: AuTail Ha
MT'HOBEHHE MPEBPAIIAETCS B «OCh MUPa», LIEHTP BCEJICHCKOTO COOBITHS. DTUMOJIOTUS HAa3BaHUS —
«an-Tait» ('BIABIK TOO' WITH 'aJITBIH TOO', TO €CTh 'CBAIICHHAS' UM '30J10Tast TOpa') — MOMOTHUTEIHHO
MOMIJIEP>KUBAET ITOT cTaryc [2].

B snuyeckom mpocTtpaHcTBe AnTail (QyHKIMOHHPYET KaK «30HA MEpexona»: 3lecCh repoi
pOXAaeTcs, HO €1LIE HEe YTBEPKAAETCA — OKOHYATENILHOE YTBEPKACHUE TPOUCXOAUT JIUIlb B Tamace.

3. Cakpanvusiii yeump: Tanac xak opoo 3noca.
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Cpenu Bcex TONMOHMMOB dmoca Tajnac 3aHMMAET HAWBBICHIIYIO TO3UIMI0 B CaKpaJIbHOU
uepapxuu. VIMeHHO 371ech pacroyiaraetcs opao (craBka) MaHaca, 37€Ch COBEpLIAIOTCS KIIIOUYEBbIE
MIOJIMTUYECKUE COOBITHS, U MMEHHO CHOJIa HAIpaBiI€HO IBUKEHHME BCEro Hapoja. JIermTMMHOCTh
Mamnaca kak BOX/Is TOATBEpKAaeTcs OnarocnoBeHueM (6ara) bakas B Tanmace, 4To B KOHTEKCTE 3110Ca
O3HayaeT JyXOBHOE ocBsileHue teppuropun. Cemantuka Tamaca MHorocnoitHa. Ha OykBanbHOM
YpPOBHE — 3TO KOHKpETHAasl JOJIMHA, ONMHCAHHAA C PEaTMCTUYECKOM TOYHOCTBIO: <GKEPH YBIOBID,
Maiiza aablp, Majra xai» (KbIpr. — «3€MJIsl XOJIMUCTasi, MEJIKUE TpsAIbl, pa3aoibe i ckoTay). Ha
CHMBOJINYECKOM ypoBHE Tanac BOIuIomaeT uaean OaromnorydHoi )KU3H1 KOUYeBHUKa-ckoToBosa. Ha
CakpaJbHOM YpPOBHE — 3TO MECTO, IJie paclojiokeHa rpobHuna camoro Manaca (Manac-Opno),
HEIPEPBIBHO MPUBJICKAONIAs TAJIOMHUKOB U CITY’Kallasl y3JIOM KOJJIEKTUBHOM UCTOPUYECKOM TaMATH
[23].

B smoce «B kanmaiapip OUp KbIiiblH adangay (KbIpr. — «B JIF000H TpyaHOU cuTyaruny) Tamac
MpeACTaéT KaK BOXKJEJIEHHas LeNlb, «KUHIUK KaHbl TaMraH )Xep» — «3eMJIs, Kylda IpoJuiach
IIyIOBUHHAsA KPOBbHY.

4. Dmuuyeckas nepugepusi: Anail.

Amaii B 3110C€ ONMMCHIBACTCS KaK I0KHBIN IIPEEI KbIPTbI3CKOIO STHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA —
MECTO KOHUEHTpALMU OTIEIbHBIX POJIOB M «CaKpalbHBIA Yy3€J» IJIEMEHHBIX JOrOBOpEHHOCTEH. B
TEKCTax 3moca:

Opo30y Oezen azcay bap,
HKatinaiim den yeam Anatiowr (CO, 1. 118).
«Y Tebs ectb Opat o umeHu Opo3ayk / Chbllliai s, YTO OH KOUyeT Ha AJiaey.
Ken Anaiiovl scepoecen,
Anoaewl novieym an oecen (CK, 1. 218).

«3aHMMAarONIM TPOCTOpHBINH Anaii / Ha3piBaeMblil TaM HAPOJOM HOUTYTY.

Peanuctuueckas TOUHOCTh omnMcaHusi Ajasgs — B YAaCTHOCTH, YIIOMHHAHUE OTCYTCTBHS Jeca
(«OTYH XKOKTYTY», KBIPL. — «IpOB HET») — CBUJETEIbCTBYET O BBICOKOW Treorpaduueckoi
noctoBepHoctd dmnoca [3]. CakpanbHas (QyHKIMS TOMOHMMA COCTOMT B MapKHUPOBAHUU
MPUHA/IJIEKHOCTH TEPPUTOPUN KOHKPETHBIM KBIPTHI3CKUM POAM, TO €CTh B ATHUUECKOM OCBSIIIEHUN
IpOCTpaHCTBa. VIMEHHO Ha AJlae IPOMCXOIUT Psi/l KIFOUEBBIX SMUYECKUX COOBITUI: MaHac JKeHUTCs
Ha Akbutait, nouepu Llloopyka; 31ech e coOuparorcs mieMeHHble Xansl nepea Yon Kazarowm.

5. «Yyorcoti mupy: Bavorcun u onnosuyus «ceoé / uysicoer.

B npotuBoBec «cBouM» cakpaibHbIM HeHTpaM bakun (IleknH) BOIIOmMAeT «9y)Ooi MUP» —
MPOCTPAHCTBO BpaXJeOHOM cuibl. DJTa TONOHMMHUYECKas OMMO3UIUSA (yHIAAMEHTalbHA IS
CTPYKTYpPBI 3I10Ca: JBUKEHHUE Iepos MEXKIY «CBOUM» U «Uy>KMM» IMPOCTPAHCTBAMH OpPraHU3YyeT
CIoKeT Bcero npousseneHus [9; 11]. baokuH onuceiBaeTcs Kak «KepeMeT ChIpyy maap» (KbIpr. —
«YyIUBUTENbHBIN, TAMHCTBEHHBIN Topoj»), Ha/leAEHHbIH MHOW, BpakJeOHON CBEpPXbECTECTBEHHOMN
crI0i. MaHBWKypCKas CTOJINIA CTAHOBUTCSI KOHEYHOM LIEJbI0 rpanuo3Horo noxoaa — Yon Kaszara,
— MpeBpaIlasiCh B CBOETO pojia «aHTUCAKPAJIBHBIN LIEHTP»: MECTO, KOTOPOE HEOOXOAUMO MOKOPHUTH,
4T0OBl YTBEPIUTH TOPXKECTBO «CBOEro» Mupa. Baxno, uro baskuH B smoce He sBIseTCA
OonHOpOAHBIM: ynomuHaroTcss «Tyn bawkue», «Opro bazkumH» M JApyrue €ro BapUaHThI, YTO
YKa3bIBa€T Ha CIIO)KHOCTh MHQOJIOTHYECKOro obOpaza. OTa MHOXKECTBEHHOCTh TOIMOHHMMA
COOTBETCTBYET IPEJICTABICHUSIM O «Uy)KOM MHPE» KaK MHOTOCIOWHOM, HEMO03HAaBaEMOM
IIPOCTPAHCTBE, B IPOTUBOBEC CTPYKTYPUPOBAHHOMY «CBOEMY.

6. Mugpuueckue mononumvl: epanuybl MUpos.

OTnenpHyI0 KaTeropuio oOpa3yloT MHGUYECKHE TOIMOHHUMBI, HE HMEIOLIUE peanbHOro
reorpaduueckoro mpoodpasa WIHM paJuKalbHO MEPEOCMBICICHHbIE B MH(OIOTHYECKOM KIIIOUE.
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HaubGonee 3naunmsl — ABepaeH u JXenmuuum. ApepaeH-Ken (ABepaeH-03epo) — MHUGUUECKHUI
BOI0EM, MeCTO moiydeHusi Aiimamberom Marndeckux 3HaHui. B Bapuante CK:

Cyyx-Top 0ezen mopyHoe,

Agepoen dezen KOYHOO

Anmuimviue Oawmyy axcoloaap —

AHbIH CHIPBIH OKYN Kel.

«B mecre non nHazBanuem Cyyk-T€p / YV o3epa mon nasBanuem ApepaeH / JKUBET apakoH o
mIeCTUaAeCSITH ronoBax / Iu M MOCTUTHH €ro TaiiHy». ABEpICH — «IOTPaHUYHAS TOYKA» MEKIY
OOBIYHBIM U MAarv4eCKUM MUPAMHU. DTUMOJIOTHS TOMOHHMA MOXKET ObITh MHTEPIPETHPOBAHA KaK
«Asxprmaap-Kem» (kpipr. — «O3epo apakoHay) [2]. MoTHB 00y4eHHS y IpaKOHa MPECTaBIsAET COO0M
B MHUPOBOH MH(OIOTUN YHUBEPCAIBHBINA CIIOCO0 MoMy4eHus taifHoro 3HaHus [11]; B «Manace» oH
TOIMOHMMUYECKH 3aKpEIyIEH 3a KOHKPETHBIM JIOKycoM. [loka3aTenbHO, 4TO 37€Ch OOydainch HE
TOJILKO ANMaMO€T, HO U JIpyTHe MUYeCKue «asipbh» (KbIPr. — XUTpelbl, BouHbI-Maru): Konyp6aii u
Koxorkamt. JXennuauin — MUQUYIECKUA TOOHUM, 0003HAYAIOIINUKA 3aMaJHbIA TIpeIesl MUPO3IaHus,
IIPOCTPAHCTBO 32 KpaeM 0OUTAaEMOIr0 MUpA:

Kep ypynmy Keanunuw,

Aea xupun xemepcun.

Kanamuor 6apoan sicun scypom,
Katipamot 6apoan nun scypem,

Anoan 6enex kum scypem? (CO, 3, 93)

«Kennuuum — 310 kpait 3emuu: / Boitnéurs Tyna — u nponaaéus. / Tam XoasaT JKUHHBI —
T€, 4TO ¢ KpbUIbsAMHU / TaM XOmAT cioHbl — Te, uTo ¢ cuiioit / Kro emé Tam xoaut?». XKennuuuin
(GYHKIMOHHPYET KaK «aHTUMHUp»: TONAaBIIMH Tyga He Bo3Bpamaercs. OH  HacenéH
CBEPXBbECTECTBEHHBIMH CYIIIECTBAMH — JPKUHHAMHM, TUBAMH, MUDUUECKUM HAPOJIOM (GKETUMYPYK»
— ¥ TPOTHUBOCTOUT YIOPSIOYEHHOMY MPOCTPAHCTBY TepoeB. llomoOHas TomOHMMHYECKas
MapKUpPOBKa Kpasi OWKyMEHBI SIBISIETCS YHUBEpPCAIbHOU MU(POIOTHUYECKON MOfeNbio [4], koTopasi B
«MaHace» noiyyaeT KOHKpeTHOe KbIprbi3ckoe Boruiomenue. Cyy-Kynyk — CBSIIeHHBIN KoJo/el] B
baaxune, y koToporo npuodperarot cBepxcuity repou: «Kanraiira 6apein Tyynras, basxunneru cyy
KyayK, anTel ail OGaapel xkyyHran» (Keipr. — «Poxnéunsiii Ha KaHrae, CBSIIEHHBIN KONOJEI] B
bakune, mecTh MecsIeB Bce Kynanuchy) [ 1]. DTOT TonoHuM 00Hapy>KUBAaET HHTEPECHBIH MapagoKc:
CBSIIIICHHOE MECTO PACMOJOXKEHO B «4y>KOM» TOpOZIE, YTO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CAKpPaJIbHOCTh B
3I0CE HE SIBJSAETCS UCKIIOUUTENIbHON MOHOMONIHNEN «CBOET0» MPOCTPAHCTBA.

7. QYHKYUOHANbHASL MUNONIO2USL INULECKUX TMONOHUMOS.

Ha ocHoBaHMM mpoBeNEHHOTO aHalW3a TMpeanaraercs cueayromas (yHKIMOHATbHAS
kiaccudukanus TomoHUMOB smoca «Manacy: 1. Cakpanbnbiii nientp (Tamac) — mecto opno,
MOJIMTUYECKON JIETUTUMHOCTH M KylabTypHOH mamstu; 2. CakpanbHas npapoiuHa (AHXHUSH) —
yTpaueHHBIH pail U 11elbh KOJJIEKTUBHOTO JBMXEHUs; 3. [IpocTpaHcTBO HcnbITanus (AJTail) MecTo
POXIECHUS ¥ CTAaHOBJICHHSI Teposi, 30Ha Tiepexona; 4. DTHudeckas nepudepus (Amnait, KailblmasIHbIH

Kapa-Toocy) — rpaHuna «cBoero» Mupa, 30Ha YKpbITHs; 5. «Uyxoir mup» (badkun) —
AHTaroOHMUCTUYECKOE TMPOCTPAHCTBO M MPEOMET JIHYECKOro 3aBoeBaHus; 6. Muduueckue
norpanuunbie JIOKychl (ABepaeH, Kemmuuum, Cyy-Kyayk) — TOYKM mepeceuyeHus: MHUPOB,

IPOCTPAHCTBO Maruu M TaifHoro 3HaHus. IlpeanmoxeHHas kiaccuuKkaius coracyercs ¢ Oojee
IIMPOKUMHU MOJIEJISIMU OpPraHU3ally SITUYECKOr0 MPOCTPAHCTBA B TIOPKOSA3bIYHOM (posibkiiope [4; 10]
Y TIO3BOJISIET paccMaTpuBarh «MaHac) Kak CUCTEMaTHYECKH BRICTPOECHHYIO CaKpaJbHYIO KapTy Mupa
KBIPTbI3cKOro Hapofa. Cienyer moauepKHyTh, UTO Kiaccudukanust He SBseTcsl KECTKOM: OJTUH U TOT
e TOIIOHUM MOXKET COBMEIATh HECKOJIBKO (DYHKIMI B 3aBUCMMOCTH OT HapPaTHMBHOIO KOHTEKCTa,
YTO CBUJIETEIHCTBYET O CEMAHTUUYECKOM OOTaTCTBE AMMUYECKOM reorpadum.
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3axnrouenue

IIpoBenénublli aHaMM3 MO3BOJSIET CAENATh PsAJ BBIBOAOB. BO-IEpPBBIX, TOIOHMMBI B 3I0CE
«Manac» (QyHKIIMOHUPYIOT Ha TPEX B3aUMOCBI3aHHBIX YPOBHIX: MHU(OIOTUYECKOM (KOAMPOBAHUE
ONMO3UIMKA  «CBOM» /  «4yXOW», «CaKpaJbHbIM WEHTp» / «omacHas mepudepus»),
UACHTUDUKAIIMOHHOM (3aKpelyieHue (QYHKUUM KyJabTYpHOM IaMATH Hapoga) U HappaTUBHOM
(CTpYKTYpHpOBaHHUE CIOKETa 4epe3 JBUKEHUE Ieposi B MPOCTpaHCTBE). Bo-BTOPBIX, cakpaibHas
uepapxusi TOIOHMMOB B «Manace» uéTko ymnopsaodeHa: Tajmac 3aHMMAeT MO3MLMIO ITIABHOIO
CaKpaJIbHOTO LIEHTPA, AHXKUSH — YTpaueHHOW NMPapoAuHbI, AJTall — IPOCTPaHCTBA UCIBITAHUS U
CTAaHOBJIEHUS, DB3%KMH — BpaxIeOHOro «4yXXOoro Mupa», MudHueckue JOKychl (ABepieH,
Kennunanin) — MOTYCTOpOHHEH TpaHUIBl. B-TpeThuX, 3MOC MIpencTaBiseT coO0W yHUKaIbHBIN
Cllyyail CHCTEMaTH4eCcKOH CakpajbHOM Kaprorpaduu B YCTHOH CIIOBECHOCTH: Teorpaduyeckue
Ha3BaHUS  OOpPa3ylOT CBA3HYIO CHMBOJHMYECKYIO CHCTEMY, OTPAXKAIOIIyI0  KBIPTBI3CKOE
MHUPOBO33PEHHUE.

[IpakTrueckas 3Ha4MMOCTb PE3YJIBTATOB ONPEAEIAETCS BO3MOKHOCTBIO UX UCIIOJIB30BaHUS B
YHHBEPCUTETCKUX Kypcax (DOIbKIOPUCTUKHU, STHOJIMHIBUCTUKH U pernoHoBeieHust KeIprei3crana, a
TaKKe MpU pa3paboTKe MapLIPYTOB KyJIbTYpHO-IIO3HABATEIbHOIO TypHU3Ma, OPUEHTHPOBAHHBIX HA
CakpaJIbHbIE MECTa, YIOMSHYTbIE B 31o0ce. IlepcnekTuBsl NanpHEHIINX HUCCIENOBAHUM CBSA3aHBI C
paclIIpeHrEM KOpITyca UCTOYHUKOB 3a CYET MEHEE N3YUEHHBIX BAPUAHTOB 3110Ca U CONIOCTaBJICHUEM
C AHAJIOTUYHBIMU SIBJICHUSIMU B Ka3aXCKOM, aJITAlCKOM U MOHTOJILCKOM 3I10CaX.
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